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XyOOXEeCTBEHHBIN TEKCT paccMaTpUBAETCS C MO3NLM KOMMYHIUKATUBHO-AESATENBHOCTHONO NoAX0/a KakiCOTBOPYECTBO
aBTOpa W uuTaTens. BoicTpansas psabl accoumawi, ytatesnb onpeaenseT KoHLeaTyansHyto NosuL asopa,
MO3BONSIOLLYIO YBUAETb B TEKCTE He TOMbKO TO, YTO BbIPAXKEHO SKCMMMUMTHO, HO A0, MTO MMEET UMMIMLNATHBILI
xapaktep. Moaen1poBaHue accoLMaTUBHO-CMbICIIOBLIX MONeN, @ Takke YCTaHOBMEHNE JIOrMKO-CMbICTOBLIX OTHOLLEHM
MEXZY eOuHULLAMI TEKCTa (MPOTUBOMOCTABNEHMS, B3AUMOUCKITIOYEHWS, BKAOYEHS 1 T. .) BaeT BO3MOXHOCTb
YCTaHOBUTb NPOLIECC CMbICIIOBOTO PasBepTbIBaHUA TEKCTa C Liembio aaekBaTHOM e50 NHTeprpeTaLmm.

Knrouesble criosa: KOMMYHUMKaTUBHas CTUITUCTUKA; XWJ,O)KeCTBeHHbII;I TEKCT; ManoCTUIlb, accoLaTBHO-CMbICIIOBOE

rnorne; BPEMEHHEs OnnoauLins.

The literary text is studied from the position of the communicative-activity.approach as the.¢o=creation of the author and
the reader. By building a series of associations, the readerdetermines the conceptual position of the author, which
allows him to see in the text not only what is expressedé@xplicitly, but also what is impli€it. Modeling of associative-
semantic fields, as well as the establishment of logical-semantic relations between.the units of the text (opposition,
mutual exclusion, inclusion, etc.) makes it possiblé to.establish thie process,of semantic unfolding of the text for the

purpose of its adequate interpretation.

Keywords: communicative stylistics; literary text; idiostyle; associative-semantic field; temporary

oppositions.

B pamkax KOMMYHUKaTUBHOW CTUSIUCTUKN XyOO-
XeCTBEHHOE NPOU3BeAEeHNE — 3TO HE TOMBKO pe3yrb-
TaT TBOPYECKOW AEATENbHOCTU NucaTensd; Ho,u o0b-
€KT No3HaBaTEeNbHOM N agCeLaTUBHOW AEATENb-
HOCTW YnTaTens, NOCKOMNBKYAMHTEPEC K TEKCTY:
ocobeHHO BO3pacTaeT B CBA3U € ycuneHmemMm BAUMa-
HUS! K «SI3bIKOBOW AMYHOCTMY, KOTOPAs, NoAMHEHMNIO
FO. H. Kapaynoga, «ctout 3a tekctom» [1]. MNMog
A3bIKOBOW NTUYHOCTBI0 MOHUMAETCA «COBOKYMHOCTb
CNOCOOHOCTEN U XapaKIEPVCTUK Hernoseka, obycnos-
NUBaKLWLNX CO3aaHUE 1 BOCMNPUSATUE UM PEeYEBbIX
Npoun3BEAEHUN (TEKCTOB), KOTOPble pasnu4yarTcs
CTEAEHBbIO CTPYKTYPHO-53bIKOBOW CMOXHOCTU, TIy-
OUHOV 1 TOYHOCTBIO. OTPAKEHNSS 0ENCTBUTENBHOCTH,
onpenenedHoON LerneBon HanpaBneHHOCTbO» [1,
c. 104}, @cmbicneHune xyaoXXeCTBEHHOrO TeKCTa Kak
pesyribTata akTMBHOro npolecca, MMetoLLero gma-
nornyeckyto, npupony, Tpebyet HoBbIX CNOco60B U3-
y4yeHusi COBMECTHOM AesaATenbHOCTM aBTopa n ymta-
Tend. OgHMM M3 Takux cnocoboB sBnseTca moae-
nupoBaHMe accouMaTUBHO-CMbICIIOBbIX Momnemn
XYy[0XXeCTBEHHOIO TeKCTa.

Llenb gaHHOM cTaTbM — NpoaHanuanpoBaTth pe-
npeseHTaLno B3anMo4enCTBYOLNX aCCoOLNaTUBHO-
cmbicnoBbix nonew (ACIT) B npoussegerun K. MaHc-
dwnng «The fly» kak ycnoBue ero TeKCTo- 1 CMbICITO-
obpasoBaHusa. H. C. bornoTHoBa npu nccnegosaHum
aCcCcoLMNATUBHOIO CIOs Xy4OXECTBEHHbIX Npou3Be-
OEHUI roBOpUT O TOM, YTO Npupoaa nutepaTypbl
cnocobCTBYET BO3HUKHOBEHUIO ManoBepOSATHbIX
accouuaTtoB, KOTOpble, «3KCMULMPOBaHHbIE BEP-

BanbHO B TEKCTE, aKTUBU3UPYIOT PEYEMbICTIUTENBHYIO
[eaTenbHOCTb Yntatens, nobyxxaasa ero K coTBop-
yecTBY» [2, c. 34]. Mo MHeHuWIO nccrnegoBarens, ac-
COLMaTMBHO-CMbICITOBOE Mone nogpa3ymMmeBaeT «KOH-
uenTyanbHO 06beANHEHHbIE NEKCUYEeCKNe dremMeH-
Tbl HA OCHOBE MX 3CTETMYECKUX 3HAYEeHUN, TO eCTb
CUCTEMHbIX TEKCTOBbIX Ka4ecTB crnoBy» [2, c. 40].
CTOonT OTMETUTb, YTO accoumnaTnBHble 0COBEHHOCTH
XyO0XXeCTBEHHOro TeKcTa nepeaaroT He TOMbKO eau-
HULbI TIEKCMYECKOro YPOBHS, MOSTOMY B HaLLEM Mo-
HumaHun ACIT — aTo accoumaTuBHas ceTb, BO3HMU-
KawLlasa B npolecce AeKoaUPOBaHUSA XyA0XeCTBEH-
HOro Npon3BefEeHUS, COCTABNSALWMMUN KOTOPOU
ABNAITCA aAepHble U nepudepuriHble CTPYKTYpPHI,
accoumnalmm u X CMbICIbl Kak pe3ynbTaT B3aMMo-
OencTBUS eguHUL, pasnuyHbIX YpoBHeN (0T poHeTu-
4YecKkoro oo cMHTakcmyeckoro). CnegoBaTensbHo, Ans
MHTepnpeTaunm Npon3BeneHNN Xy00KECTBEHHOMN
nuTepaTypbl BaXHO YCTAaHOBUTb Napagurmatmyeckme
OTHOLLEHUS B3aUMOLENCTBYIOLMX CTPYKTYp, pac-
NOMNOXEHHbIX ANCTAHTHO.

OcobeHHOCTBIO accoLmaTUBHO-CMbICIIOBOTO MOSst
SBNAETCS ero 30HHas CTPyKTypa, 0gHaKko BOnpocC
O KOnmyecTBe M cocTaBe 30H CYMTaeTCa AUCKYCCU-
OHHBbIM 13-3a OTKPbITOCTU U B3AaUMOCBSI31 BXOOSALLMX
3ANEeMeHTOoB, a TaKxke nepeceyeHus nonen. Npu mo-
nenupoaHun ACI1 Hamu BbIZENSAOTCS cnegyouime
CTPYKTYpbI:

1) sagpo (cocTosiLiee u3 cnosa, CNIOBOCOYETAHUSA UK
npeanoxeHns), KOTOPOe akKyMynmnpyeT OCHOBHYHO

WHpopMaLmio 1 3adaeT HanpasreHne accounm-
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poBaHus, SABNsiETCA NpoeunpytoLLen yacteio ACTT.

Takas CTpyKTypa, Kak NpaBuo, SBNsieTCA UHBa-

PUAHTHOM U HE JOMYCKAET MHOXECTBEHHbIX TOM-

KOBaHWN;

2) nepudepus SBNSETCS KOMMEHTUPYIOLLEN YacCTbio
ACT1 n BkntovaeT oTaaneHHsble OT sapa eanHULbI,
MMeloLLMe KOHTEKCTYyarnbHOe 3HavYeHre 1 Bblpaxa-
oLmne nHanBMAyanbHO-aBTOPCKOe BOCMpUsTUe,
YTO CnocobCTBYET NOMMCEMAHTUYHOCTU, MHOXE-
CTBEHHOCTW TOSMIKOBAHUN, aCCOLMATUBHBLIM CMbIC-
NOBbLIM MPUPALLEHMUAM;

3) TeKkcToBble accoumaThl (CTaHAAPTHbIE, CBONCTBEH-
Hble A4pY, U YHMKaNbHbIE, XapakTepHble AN ne-
pudepun). Kaxabii aneMeHT TekcTa paccmarpu-
BaEeTCs KaK CTMMYyI, CNOCOOCTBYHOLLMIA CO3aaHNI0
accoumnaTmMBHOW CETU, ANEeMEHTbI KOTOPOW «MOTYT
3KCNNUUMPOBATHLCH B TEKCTE UMK CyLLIECTBOBATL
UMNIIMLMTHOY [2, ¢. 19].

WHTepnpeTaums Xy4oxXeCTBEHHOro Npou3BeaeHNs —
3TO cBoeobpasHblin guanor aBTopa U yntatens.
J1. B. WWep6a o gnanormyHocTn nckyccTea nucan: «Bce
NCKYCCTBO XyOOXHWKA U COCTOUT B TOM, YTOObI Ha-
npaBuUTb BO3MOXHbIE U HEOOXOAMMbBIE, XOTS U HeYeTKne
accouuauum no onpeaeneHHoMy nyTu, Aeno Xe Kpu-
TUKW 1 TONKOBaTEeNs — BCKPbITb 3Ty HanpaBfeHHOCTb
M yKasaTb Te Bblpa3uTenbHble CpeacTBa, KOTopble
ynoTpebun B AaHHOM crny4dae xyaoxHuk» [3, c. 101].
[MoHATL XyQoXKEeCTBEHHOE NPOM3BEAEHNE — 3HAYUT
YCTaHOBUTb CUCTEMHbIE CBA3U MeXay eanHULaMi
TEKCTa, a TaKkKe COOTHECTM ero C CUCTEMOW HaKOMmAeH-
HbIX 3HAHWI 1 CO CBOMM Te3aypycoM, criefoBaTeflbHo,
Tesaypyc NIMYHOCTM MOXET MOMONHATLCH Npy 06paso-
BaHUM HOBbIX acCOLMaTMBHbIX CBA3EN.

[MaBHBIM OTAMYUTENBHBLIM NPU3HAKOM NPOU3Be-
aenunn K. MaHcdhung sensetcs ncuxenorusm. Jlekcu-
KO-rpaMmMaTuyeckmne n CTUNMCTUYECKNE BCOBEHHOCTH
€e Nnpo3bl NOKa3biBAT rMYyOMHY U NPOTUBOPEYMS
MbICIEN, YyBCTB, NepexuBaHui nogen XX By4YTobbl
OLEHNTb YHUKanbHbIA aBTEPEKUIN cnocob n3ebpaxe-
HUS 0EeNCTBUTENBHOCTU, HEQBXOANMO 06paTUTLCS
K aHanu3y MANOCTUNA NUCaTERANT. e. cuctema co-
aepxaTenbHbiX U P0PManbHbIX JINHIBUCTAYECKMUX
XapaKkTepuCTUK, LBONCTBEHHbIX NPOU3BEAEHNSM aB-
Topa, C NOMQUIBI KOTOPBIX BOMMIOLEHHbBIN B 3TUX
npou3BeaAeHNAX CROCOB A3BIKOBOIO BbIpaXXeHus cTa-
HoBuTCSA odveBngHbeIM4]. Mo cnpaBeanMeomMy 3ame-
YyaHuB. My Muropbesa, «oaUcaHne NANOCTUNA
OOMKHO ObITh YCTPEMAEHO KBBISBNEHNIO IMYyOUHHON
ceMaHTyecKonmwmpKaTeropuanbHoOM CBA3HOCTU ero
3MEeMEHTOBY, K CYLUIHOCTN ABHON U HEABHOW pednek-
cuu nuearens Hag si3elkom [5, ¢. 128]. Takum obpasom,
OeKkoaupoBaHne XYAO0XKEeCTBEHHbIX MPON3BeaeHNN
No3BOMSET U3y4uTb KapTUHY MUpa aBTopa, ero TBOp-
YeCKyto MaHepy, a Takke CMCTEMY peyveBblX CPeacTs,
C NOMOLLIbIO KOTOPbIX OH BEAET Anarnor ¢ Yntatenem.
MpounnocTprpyem BbllLeckazaHHOe Ha maTepuarne
pacckasa «The fly» K. MaHcchumng. 910 ak3aMcTeHuu-
anbHoe npou3BeaeHre ¢ rMyobokuM MoparbHbIM U CO-
umnanbHbIM CMbICIIOM, @ TakKe 3Ha4YUMbIM UCTOpUYE-
CKUM KOHTeKcToM. [Npu accoumaTMBHOM pa3BepTbiBa-
HUM CMBICITOBOI CTPYKTYPbI XyAOXKECTBEHHOIO TEKCTa
MOXeM NMOCTPOUTb CriedyoLLme acCoLMaTUBHO-CMbIC-
noBble NOMSi:

1. OTHOLIEHWe OTUa K CbIHY, [1e SiAePHON CTPYKTYpou
onpegensiem His boy was an only son. ‘Ero manb-
4YunK 6bIN €ANHCTBEHHbLIM CbiHOM'. Ha nepudepun

HaxoasaTtcsa: Ever since his birth the boss had

worked at building up this business for him; it had

no other meaning if it was not for the boy. Life
itself had come to have no other meaning. ‘C ca-

MOrO ero poxaeHus otew, paboTtan Hag co3gaHu-

eM Ans Hero aToro bmuaHeca; 3To He MMeso Obl

HUKaKoro cMmbicna, ecnu 6l He maneynk. Cama

XU3Hb Nuwmnack 66l cmbicna’. Mexay aapom

n nepudepnen yctaHaBnmMBarTCS NOrMKO-CUH-

TakcU4eckne OTHOLLEHWUS BKIIOYEHWS, MOCKOIbKY

Manb4uK OblST €AUHCTBEHHBIM CMBICIIOM XU3HU

Ans cBoero oTua.

2. OTHOLLEHMe rMaBHOro reposi K CMepTy CbiHa 3KC-
NANLUPYETCS C MOMOLLbIO MPOTUBONOCTABMNEHNS
HaCTOSILLEro 1 NpoLUNore;NaMsaT 1 3abBeHus.
MepBoe sapo — It had been aterrible shock to
him. ‘310 6bIN yxaeHbIn LWOK Ans HEFO'; nepude-
pus — It was exactly asi\though the earth had
opened; the whole place crashing about/his head;
a broken man, with his life inyruins.“3T1o 6b1N0
TOYHO Tak, Kakecnu 6kl 3emMrns pa3sepanach; Bce
BOKPYLPYXHYIO Ha ero roroBy; CHAOMMEHHbIN Ye-
noBeK, C'ero xu3Hbk,B pyuHax'. Bropoe sgpo — He
wasn't feeling as he wanted to feel. ‘OH He uyB-
CTBOBaAN TOFOHYUTO XOTEMObI YyBCTBOBATL', NEpU-
epus — only.aquiver in his eyelids showed that
he heard; Something seemed to be wrong with
him;“But no tears came,yet. ‘TonbKo gpoxaHue
BEK NokasblBa#lo, YTO OH CnbIWKT; YT0-TO, Ka3a-
110Cb, ObIfloMe Tak ¢ HUM; Ho cnes noka He 6bIno’.
Mexay gapamn ycTaHaBnmMBalOTCA KOHTpaauK-
TOPHble OTHOLLEHUS: C OOHON CTOPOHbI, CMEPTb
CblHa cTana CurnbHbIM YAapoMm, ¢ Apyron — otel,
cMUpseTca ¢ yTpaToln cnycTsa Bpemsi, 6esycneLw-
HO NblTaeTcs NOYyBCTBOBATb XOTb YTO-TO. CpaBs-
HEeHMe CMepTU CbiHA CO CBEPXbECTECTBEHHbIMU
SIBMIEHMSIMU CMOCOBCTBYET co3aaHuto adhdpekta
CWMBbHOMO 3MOLMOHANBHOIO HaNpPsXXeHWs: 3eMns
pasBep3anacb, BeCb JOM 0OpyLUMICA Ha ronoBy;
KpOMe TOro, ¢ MOMOLLbIO accoLMaToB NoavYEepKn-
BaeTCs HeeCTeCTBEHHOCTb U xonog doTtorpadum
Marnb4vka B kabuHeTte otua: the expression was
unnatural; was cold, even stern-looking; had never
looked like that. BeipaxxeHune «Deeply regret to
inform you...» ‘rmyboko coxaneem coobwuts Bam’
ABMNSIETCA Npecynno3vuyer npegblayLwmx coobITui
N UMNIIMLMPYET NPUYNHY CMEPTU ChiHA, a Takke
TSXKENoe COCTOsIHME OTLa, NOMy4MBLUErO MUCbMO
C dppoHTa.

Mpecynnosuums (yHMBepcanbHble, NOKanbHbIE,
coumarnbHble, KyNnbsTypHble (DOHOBbIE 3HAHWS) OTHOCUT-
€Sl K BaXHbIM (pakTopam TekcToobpa3oBaHusi, ABMsieT-
CS NpeanochINIKON AeNCTBUS MbILLSIEHUS, criefoBa-
TenbHO, accoummpoBaHus [6]. B gaHHOM cny4vae Ha-
BnogaeTcs MHOrOMEepPHOCTb XyAOXECTBEHHOrO TeKCTa:
COCTOsIHME OTLa — creacTane cobbiTui Mepson Mupo-
BOW BOWHbI, KOraa noaun, nonyynsLlLune MopanbHble
TpaBMbl, NMULLIAIOTCS BO3MOXHOCTN 3MOLMOHAaNbHO
pearmpoBaTtb Ha OKpy)XatoLLee.

HaxnbiHyBLUME BOCMOMUHAHMWS CO34aKT CUHTaK-
CMYECKYHO OMMO3NLIMI0 HECOBEPLLEHHOE NMOBTOPSHOLLIE-
ecsi AelCcTBMe / COBEpLUEHHOE pe3ynbTaTta, rae Tem-
noparibHble OPUEHTMPbI YKa3bIBAOT HA HEOOPATUMOCTb
BpemeHu: In the past, in the first months and even years
after the boy’s death, he had only to say those words
to be overcome by such grief that nothing short of a
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violent fit of weeping could relieve him (PaHbLue, B nep-

Bble MeCALbI 1 Aaxe rogbl Nocrne cMepTy Manbymka,

CTOUIO eMy NPOU3HECTU 3TW CIOBA, KaK ero oxesaThbl-

Bana takas ckopbb, YTO HUYTO, KPOME CUMbHOIO Npu-

cTyna nnaya, He morrno obner4ynts ero); Time <...>

could make no difference. Other men perhaps might
recover, might live their loss down, but not he. But all
that was over and done with as though it never had
been (Bpems <...> He MOrNo UMETb 3HavYeHud. [pyrue

MY>XYMHbI, BO3MOXHO, MO Obl ONpaB1TbCS, MOIK

Obl NepexnTb CBOK MOTEPIO, HO He OH. Ho co Bcem

3TMM NMOKOHYEHO, Kak ByATo 3TOro 1 He 6bIno). Mepon

TepseT BO3MOXHOCTb pearnpoBaTb Ha OKPY>KaKOLLIYHO

0EeNCTBUTENbHOCTb.

3. AccoumaTMBHO-CMbICIIOBbIE NOSS ONACHOCTb — 6e3-
onacHocTb, rge nepeoe sa4po — The last blot fell
on the soaked blottingpaper, and the draggled fly
lay in it and did not stir (MocnegHsas knskca yna-
na Ha NPOMOKLUY NpoMoKaTenbHylo Bymary,
a B Hel nexana v He LeBenunacb Borioyalasacs
myxa); nepudpepus — A painful moment of suspense
followed (MocnegoBan 60Me3HEHHbI MOMEHT
HenssecTHoCTN). BTopoe aapo — The horrible
danger was over; it was ready for life again (Yxac-
Has OMacHOCTb MMHOBAanNa; OH CHOBa ObIN rOTOB
K X13HW); nepudepusi — The boss took up a pen,
picked the fly out of the ink, and shook it on to a
piece of blotting-paper (Bocc B3sn nepo, BbiTalun
MYXY M3 YEPHUI N CTPSXHYN €€ Ha NpoMoKaTernsS
Hyto Bymary). Mexay saepHbeiMy u nepudepuiidbl-
MW KOHCTPYKLMSMUW YCTaHaBNMBaKTCS OTHOUIEH S
nepeceyeHunsi, MNOCKONbKY repor Habnogaet 3a
peakumen Myxu Ha ero AencTBus, onacHble A4
ee XW3Hu nmbo cnacawwme. AKLMoHanbHbIe rma-
ronl (fell on, took up, picked outshook on) akTu-
BM3UPYIOT YMTaTeNbCKNE accounaumu, NOCKONbKyY
ABTOP BOCCO3AaET XXEeCTOKME AeNCTBUSAM NoKasbl-
BaeT HPaBCTBEHHbIN YpOBEHb 0bLLEeCTBa, eTpana-
tOLLIero OT nocrneacTBMNBONHbLI. HeakumoHarbHble
rnaronsl (lay, did not stir)BeipaxatoT Hagexay Ha
cnaceHue.

Mpn xapakTepucTuKe dnemeHTOB pacckasa, nen-
CTBYHOLMX NOAOBHO TONYKY 1 Hapyllalounux Henpe-
PbIBHOCTb NOBECTBOBaHUSA, MCHIOS1b3YETCH NOHATME
«3ahcpekT obMaHyTero oxigarHusy» (o M. Pudpdpatepy).
[aHHbIN cTUNUCTUYECKUN NpUeM Co3aaeT ConpoTUB-
neHune BOCHPUATUS, @ «npeonefieHne 3Toro conpo-
TMBAEHNS TPEByeT yCURus, COCTOPOHbI YnTaTens, no-
3T0MY cunbHeesHa,Hero Bo3gencteyet» [7, c. 108].
B pesynbrate BapbUpoBaHNa MoAarnbHbIX 3HaYEHUN,
KOHTpacIupyoLLmX SAep N HEOXMAAHHOIO ucxona —
ybumncTBa Myxun — B{NPON3BEAEHNN CO3OaeTCA «none
HanpshkeHusy [8]¢M. Puddartep ncnonb3yet noHaTne
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KOHBepreHuuu, T. €. ynotpebneHne KoMnnekca cpeacrs,

HaxoOALWmMXca B CNIOXXHOM nepenneTeHnn Apyr ¢ apy-

rom [9]. MNpu aTtom U. B. ApHonbAa yTOYHAET JaHHOe

NOHATWE, BBOAS TEPMUH CTUMMUCTUYECKAS KOHBEPreH-

LMS KaK «CXOXAEHWEe B O4HOM MeCTe Nyyka CTUIUCTK-

YeCKMX MPUEMOB, YYaCTBYIOLUNX B €OUHOW CTUMUCTK-

yeckon pyHkumm» [7, c. 100]. Takum obpasom, rnaro-

Nbl aKLMOHarnbHOM / HeakUuMoHanbHOW CEMaHTUKN,

KOHTaMuHaumsa MoganbHbIX 3HAYEHWUIN, codeTaHne

3KCMPECCUBHOCTU N HaNpPsXXEHHOCTN CNocobCTBYIOT

accoumaTMBHOMY NpUpaLLEHMIO CMbICA@ — Myxa BOC-

XuLLaeT cBoer 6opbOo 3a XM3Hb, OgHAKO normbaet

TaK ke HecnpaBeanvBo 1 0€CCMbICNEHHO, Kak 1 CoM-

OaTtbl Ha BOVHE.

AccouuaTtmBHOe pacLUMpeHue nony4aer 1 Hasea-
Hune npousseneHus «The flyy», DopMupys pasnuyHblie
NOTrNKO-CMbICNOBbIE OTHOLWEHWS C A3bIKOBBIMU e4NHN-
LamMu TeKkcTa: conocraBneHus, — yonincTeso Myxm Bbl-
3blBaeT LUOK, Kak u'cmepTb CblHa (The fly was dead.
A painful momeint of suspense followed); APOTNBOMNO-
CTaBrneHns — myxaybopornach 3a >U3Hb, HECMOTPS Ha
Heun3bexHoCTb rneenv (it was ready for life again);
B3aUMOUCKIIYEHNS = LIOKMpytoLee yOUNCTBO nepe-
cTaeTObITh TakeBbiM (Nothing happened or was likely
to happen); nosAcHeHns — fAshobreryeHns CBoMX cTpa-
OaHWA FaBHbIN TePoN BbIOMPaeT xenaHue Bce 3abbiTh
(Whatwas it? It was:.. <(3> For the life of him he could
not remember).

TakuM 06pa3om, MOXXHO cCaenarb crneaytoLiue Bbi-
BOObL:
1¢ MogenvpoBaHue accoLunaTMBHO-CMbICIOBbIX Monen

XYLOOXEeCTBEHHOrO TeKCTa ABNAETCS OOHWMM U3 Cro-

COBOB M3y4eHNs COTBOPYECTBA aBTopa 1 YuTaTens,

NE3BONSAOLLEr0 YCTAHOBUTL KOHLIENTYarnbHY Nno-

8ULMI0 NMUCaTensl, ero TBOPYECKYH MaHepy, a Tak-

K€ CMCTEMY peyeBbIX CPEACTB, C MOMOLLbIO KOTO-

pbiX BEAETCHA AMAror ¢ YMtarenem.

2. Wpuwoctunb K. MaHcdhung xapaktepuayeTcs uc-
NOMb30BaHNEM UMMIUUUTHBIX CPEACTB, BPEMEHHbIX
Onno3uLWIA, rMarofoB akLMoHanbLHom / Heakumo-
HanbHOW CEMaHTUKX, BapbMpOBaHUE MOAarnbHbIX
3Ha4YeHun, YTO CNOCOBCTBYET Pas3BUTUIO TBOPYE-
CKOro noTeHumana yvrarenem.

3. [lpu accoumaTMBHOM pa3BepTbIBAHUN CMbICIIOBOW
CTPYKTYpbl TeKCTa HabntogaeTcs B3aMmMoaencTane
accoumaTMBHO-CMbICIOBBIX MOMNeN, KOTopble BCTY-
NatoT B Pa3NUYHbIE NOTMKO-CMbICIOBbIE OTHOLLEHUSI
(conocTaBneHusi, NPOTUBOMNOCTABIEHNS, B3AUMO-
WCKIIOYEHNS, MOSICHEHNS); KPOME TOro, BHYTpU
nons Mexay 94poM 1 nepudepuen Takke ycra-
HaBIMBAKTCHA JTOMMKO-CMbICIOBbIE OTHOLUEHUS
(KOHTPaAAMKTOPHbIE, BKITKOYEHNSI U Op.).
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